3ACOBH PEAJIIBAIIL COIIIOKOMIIOHEHTIB Y MIXKKYJbTYPHOMY CIIJIKYBAHHI

O.B. €Emenvanosa
CymcoKull HAyiOHATbHULL APAPHULL YHIGEPCUMEM

Kirmerp XX mouatok XXI cromiTh mO3HAYCHI IHTEPHANI3AIIEI0 EKOHOMIKM Ta TIIo0ai3alielo MiIOBUX
B3a€EMOBITHOCHH, IO CHpHsI€ OUTHIN TIMOOKIA B3aeMOIIl TPEACTABHHUKIB PI3HUX eTHOKYIbTYp. lle HemmHyue
MIPU3BOJUTE 10 BUHWKHEHHS PI3HOMAHITHUX TPO0JeM KOMYHIKATMBHOTO Xapakrepy. IIpuHaneXHICTh HapTHEpiB IO
CHIJIKYBAHHIO 0 Pi3HUX €THOKYJIBTYP MOXE 3HAYHOIO MipPOIO YCKJIATHIOBATH IIPOLIEC KOMYHIKaIIi].

[TpoGnema BusiBIIEHHS po30iKHOCTEH Ta 301KHOCTEH, SIKi ICHYIOTh Y BepOaIbHOMY Ta HeBepOAIEHOMY JOCBIl THX
YM {HIIMX JIIHTBOKYJBTYp IpuBepTae inTepec Oarathox gociimuukiB (I.O. Anrumos, O.Jl. [Joucekux, I'.JI.Tomaxis,
JL.®.PynakoBa, 10.0.Copokin, [.B.3mieBa, T.O.Anoxina, JIL.B.Comomyk, O.B.Tapacosa, I.C.IlleBuenko). Lli
po30ixHOCTI, a0 JaKyHH, € He IIO0 iHINE, SK 3HAHHS PO IHOKYJIBTYPY, MOBY KpaiHH, SIKi € 00'€KTOM BHBYEHHS,
30epiranss Ta Bukopucraas (Pymakosa 1996:166).

[Mpobmema aneKBaTHOrO BOJIOJIHHS KOMYHIKAHTaMH, IIPEACTaBHUKAMH PI3HUX ETHOKYIBTYp, TNpPaBHIAMH Ta
HOpPMaMH MOBJIEHHEBOI TIOBE/IIHKH SIBJISIE€ COOOIO aKTyaJbHE MMUTAHHS 1 MOTpeOye TOCKOHAIOTO BUBUCHHSI.

Jianor sx HaiOumbII MomMpeHa ¢opMa CIUIKYBaHHS BHUMAarae Bijl IHTEpakTaHTIB SK 3HAHb CTAHAAPTU30BAHOTO
MOBJICHHEBOI'O €THKETY, TaK 1 HOro eTHOKYJIbTYPHHX ocoOnmuBocTrell. CTpYKTypHAa €IHICTH MAiaJOTi4HOTO TEKCTY
TPAJUIIIHO MOIISETHCS TOCTITHUKAMH Ha TPU (as3u: 1) BcTaHOBJIEHHSI MOBJICHHEBOTO KOHTAKTY; 2)
MATPUMAaHHS MOBJICHHEBOTO KOHTaKTy (cyTo iHGopMmariiiHa 0a3a); 3) 3aBepHIEHHS MOBJICHHEBOTO CITUIKYBaHHS
(ITouerioB 1981:53, Uxeriani 1987:12-13).

BcraHoBiIEHHS MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTy, abo iHimitooda ¢asza mianory, ska HaJeXHuTh 10 chepd MOBICHHEBOTO
€THKETY, € BU3HAYaIbHIM Ba)KHJIEM YCHIIIHOCTI ab0 HEYCHIIIHOCTI mporecy KoMyHikamii. IHimiroroua a3za mianory €
CBOEPIHUM 1HIEKCATOPOM PiBHS BOJOIIHHS KOMYHIKaHTaMH ()OPMaMHU MOBJICHHEBOTO €THKETY. AIapaT MOBJICHHEBHX
OJIHUIIB, SIKMHA 00CITYyTOBYE MOBJICHHEBUH €THKET, € HAHOLIBII CTAHIapPTH30BaHUM, OaraTUM Ha IIa0JIOHH Ta KIIiIIe.

VYenimauid mepedir mporecy KOMyHIKalii BUMarae Bif ii yJacHUKIB HE JIMINE BiAMOBITHOTO PiBHSA BOJOIIHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO, ajie i 3HaHHS KYJIbTYPHO-HALlIOHAJIBHOI CHEU(IKK AIJTOBOTO CHIIKYBaHHS IPEICTABHUKIB Pi3HUX
KynbTyp (Smenkosa 2001:264).

KoykHa KynapTypa Mae NeBHI 0COOIMBOCTI MOBJIEHHEBOTO €THKETY Ta CBOEPIIHI eTHKETHI (heHOMeHH. OTHUM 3 TaKHX
eTUKETHHX (DCHOMEHIB, XapaKTepHUM JJIsl aHIJIIOMOBHOI KyIbTYpH, € "small talk".

Hanpuknan: "Good morning, Roberts", she said.

"Good morning, Miss Marple. You're early this morning. Where do you want to go?"

"Gossington Hall, please", said Miss Marple.

"4h, Gossington Hall. Great changes there and everywhere nowadays. All that development. Never thought anything
like that'd come to St Mary Mead" (A.Christie:369-370).

BMiHHS BecTH po3MOBY, KOJIM i TOBOPHUTH OCOOIHBO HEMAE TIPO IO, IIHUTHCA SK aHTIHIIMH, TaK i aMEPUKAHIIIMH.
B T0i1 ke yac amst npencTaBHUKIB yKPaTHCHKOI JITHTBOKYJIBTYPH TaKi PO3MOBH HEXapaKTEpHI, BOHH PO3IIISAAIOTHCS SIK
3aiiBe BUTpavdaHHs 9acy. Takuit miaxig mo "small talk"” 3 6oky HOCIiB YKpaiHCBKOI JIIHTBOKYJIBTYPH MOXKE MPU3BECTH 10
HEYCIIIIHOCTI KOMYHIKaTUBHOro npouecy. "Small talk"”, sxnii € HEBiA'€MHAM €IEMEHTOM aHIJIIMCHKOI €THOKYJIBTYPH,
MPaKTHYHO HE 3aJeXKUTHh BiJ COmiambHOI chepu CcHOiiKyBaHHS: odimiiiHOCTI abo QamimiapHOCTI 0OCTaHOBKH,
HEUTpambHOCTI 200 EeKCIPECHBHOCTI CHUTYallii, BIKy Ta cTaTi CHiBPO3MOBHHKIB, CTYICHS iX 3HaHOMCTBA, POIWHHUX
3B's3KkiB 1 T.iH. (TapacoBa 1996:179). Tematuka "small talk”, sk mpaBUIO0 HE3MIHHA: TOTOA, 3aTalbHAN CTaH CIIPaB
CIIBPO3MOBHHMKA Ta iHIIN HEHTpaIIbHI TEMHU.

Icaye HaOip craHmaptaEmx ¢pa3, Kiime, sKi aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS CIIBPO3MOBHHKAMH B IIPOIIECi
komyHikamii. st "small talk" xapaktepHuii npyxHiii HeemoriiHuil ToH.Cynepedkn Ta MpOTHPIYYS Y BOMY BHIIAJIKY
HenopeuHi. [TapanokcansHoo ocobmuBictio "small talk” € Te, mo xomyHiKaTHBHUHN ycmix "small talk” 3amexuTs K pa3
BiJl TopymIeHb mocTynatiB ['paiica: 3amicTe makoHI3MYy ¥ KoHKpeTHOCTi, "small talk" mepemnbadae OaraToCHiBHICTS,
MOBTOPSHHS, 3aMiCTh 1H(OPMATHBHOCTI MPO TPEIMET PO3MOBH, IPABIAMBOCTI MOTPEeOYyeThCS IMOBHA iH(OpMariiiHa
CTEPIIBHICTD, SIKa 3BOANTH HaHIBEIh OyIb-SIKY BiAIIOBIHaBHICTE 3a cBOi ciioBa (Tapacosa 1996:180).

PuryamizoBaHi, KOHBEHIIaNi30BaHI Ta KYJIbTypHO-MapKOBaHI MOBICHHEBI SBHUINA, SAKi € XapaKTepPHUMH IS
AHTIICEKOT ETHOKYIBTYPH, TOTPEOYIOTH 3aCBOEHHS Ta a/IeKBATHOTO BXKMBAHHS 3 OOKY iHIIOMOBHMX KOMYHIiKaHTiB. Lle
CHpHs€ MATPUMAHHIO YCHIMTHOCTI KOMYHIKATHBHOTO IIPOIIECY.

BMmiHHS crmyxaTH CIIBpO3MOBHHKA, IO TaKOX MOXKE OYTH BiHECEHO 10 cdepr MOBIEHHEBOTO ETHUKETY, €
3aII0PYKOI0 YCITIITHOTO Iepediry mporecy KOMYyHiKarii.

Ilop.: But David had hardly launched into the complexities of arricciato, intonaco, sinopie and the rest before Breasley
interrupted.

"Freak dear gel, for God's sake stop reading that fucking book and listen".
She looked up, then put the paperback down and folded her arms.
"Sorry".
1t was said to David, ignoring the old man - and with an unconcealed boredom: you're a drag, but if he insists.
"And if you use the word, for Christ's sake sound as if you mean it".
"Didn't realize we were included".
"Balls".
"I was listening anyway"....
He leaned forward, pointing a finger at the girl.
"Now no more. Learn something".
"Yes, Henry".
"My dear fellow, I'm sorry. Do go on" (J.Fowles:50).



VY 1npomy emizozli CrocTepiraeThCs NOPYIICHHS MOBJICHHEBOTO €THKETY Bijpasy 3 OOKy JIBOX iHTepakTaHTiB. I'eHpi
Bpecini 6e3uepemonno nepedusae cBoro rocts Jesina YinbsamMca, mob 3podutH 3ayBaskeHHs: Ppik - TiBUKHI, 10 KHUBE Y
HBOTO Ta MOBHICTIO Bifl HHOTO 3aJIEXKHTh.

Opik, MOBeMiHKa SIKOI CTana MPUYMHOI0 KOHQUIIKTY, BiJ] CaMOro IOYaTKy HEXTYE IPaBWIAMH MOBIICHHEBOTO
eTHKETY, Ki rependavaroTh yBary 10 MOBJIEHHS CIIBpO3MOBHHKA. BuOawaroumch, ®pik oOpaxae OIHOYACHO JIBOX
anpecariB: JleBima Ta bpecmi: "Sorry”. It was said to David, ignoring the old man - and with an unconcealed boredom: you're a
drag, but if he insints. ®pix npoirHopyBana I'enpi Bpecni, a JleBiny nmama 3po3ymiTH, IO BiH HyAHA Ta HENPUEMHA
JIFO/IMHA, BUKOPUCTABIIH 1HTOHAIIIIO, SIK i€BUH 3aci0 HeBepOanbpHOTO crikyBaHHS (said with unconcealed boredom).

V xinmi poro ciosecHoro koHpikTy I'enpi bpecii mpocnTs BHOaYeHHs y CBOrO TOCTS SIK 3a MOBEAiHKY DpikK, Tak i
3a cBoto: My dear fellow, I'm sorry. Do go on. Ane #ioMy 3p03yMiJI0, IO MiCMS BCHOTO CKa3aHOTO JOCHTH BAXKKO BECTH
PO3MOBY Y APYKHBOMY, HEBUMYILICHOMY PYCIIi.

[ITupa moBara iHTEpaKTaHTIB OXWH JO OJHOTO Ta OO TIeperaBaHol iH(opMamii € rapaHTaMH YCIHIIIHOCTI
KOMYHIKaTHBHOTO TIPOIIECY.

KomyHikaTHBHa KOMIIETEHIISI 1HTEPAKTAHTIB, IPEJCTABHUKIB PI3HUX ETHOKYJBTYp Iependadae BiTbHE BOJOMIHHS
SK BepOalTbHUMHM, Tak i HeBepOalTbHUMH 3aco0aMu KOMyHikarii. HeBepOanbHI KOMITOHEHTH KOMYHIKaIlil, 70 SKHX
TpaJWIiifHO BIAHOCATH Tay3H, KE€CTH, MIMiKy, ITO3M, IHTOHANil0 Ta T.iH., HA0yBalOTh HIMPOKOTO BHUKOPHCTaHHS Y
pearTsHOMY MIXXOCOOMCTOMY cITiTKyBaHHI (AHOXiHa 2002:6).

Ha neBepOanbHy MOBEIiHKY OCOOMCTOCTI HAKJIAAAIOTh BiAOMTOK KYIbTYpHI IIHHOCTI TOTO Y iHIIOTO CYCIIJIBCTBA,
foro 3Bn4ai Ta Tpamumii, BipyBaHHs], BHACHIZOK 4Oro y cdepi HeBepOaIbHOTO BHPa)KeHHS KOMYHIKATHBHHX HaMipiB
BUHHKAIOTh 30HH, SIKi € XapaKTepHUMHU JIMIIE U JaHOi HAPOIHOCTI 1 MOTpeOyroTh BiJl iIHOKY/IBTYpHOTO HapTHEpa 110
KOMYHIKaIlil T0OJaTKOBHX 3HAHb Ta BMiHb A€KOIyBaTH eTHocnerupiuai HeepOaipHi KomrmoneHTH (Comomryk 2000:49).

Barato 6i3HecMeHIB Ta mepekiiaadiB IMiAKPECITIOITh CKIATHICTh BEACHHS AUIOBUX TIEPETOBOPIB 3 MPEICTABHUKAMU
apabcpkoro cBiTy. ApaOchkka MOBa HEPO3PHBHO IOB's3aHA 3 XKeCcTHKyJsimiero. JKectn sik HeBepOaIbHI KOMIIOHEHTH €
CYTTE€BUM JIONIOBHEHHSM [0 iH(oOpMaIii, ska mepenaeTbcs BepOaIbHUM NUITXOM. AJle IHKOMM JKeCT, SIKMA He
CYIIPOBO/IKYETBCS CIOBECHHM MOSCHEHHSIM, TaKOXK € JIOCHTh KPacHOMOBHHMM. Hampwkian, Tpu mamnbli, CKJIaAEHI B
IIENOTKY Ta MOBEPHYTI JOTOPH, 03HAYAIOTH: HE IMOCHIMIaiTe, 3aueKaiTe XBIIMHOUKY. Llelt xecT € Iyke MOmyJIsipHIM
cepeq NMpeCcTaBHUKIB apabchkoro city (3mieBa 1996:85).

OpHe 1 Te X MOHATTS BiOOPa’KAETHCS 3a JOMOMOTOIO JKECTIB y Pi3HHX HapoiiB mo-pizHomy. Hampukmnan, xect
SITTOHIIIB Ta HIMIIIB "i7M Clou" CIIpUAMAETHCS YKPATHIIMHE, POCITHAMH, iCTIAHISIME SK "i1T1 3BiICH", TOMY IIIO OCTaHHI,
KOJI KJIMYYTh, TIOBEPTAIOTh PYKY JOJIOHEIO JOTOPH 1 PyXaloTh HaJbISIMH B HANpsAMKY 70 ceOe, a MepIi - HaBIaKu.
BkaziBauii manenp Oing odel y iCHAHIB O3HA4ae, MO CIIBPO3MOBHMK OaumB HaIli HaMipu, 010 MU "pO3KpHTI".
YkpaiHii Ta pocisiHi et pyroTh el JKECT SIK 3aCTOPOTY.

IHOmi pi3HMI y 3HAYCHHI JKECTIB MOXKE TPHU3BECTH SK 10 HEMOPO3YMIHHA 3 OOKy ampecaTa, Tak, HaBiTh, 1 JO
BUHHUKHEHHS KOH(iKTHOI cuTyamii. XKect O, mo yTBOPIOIOTH 3a JIONOMOTOI0 BEJIMKOIO Ta BKa3iBHOTO MANbIIB Y
OaraThox KpaiHax o3Hauae "mpekpacHo'". Toit camuii sxect B HimeuunHi Moke 0Opa3uTh agpecara Ta BUKIUKATH 3 HOTO
00Ky HEraTHBHY PCaKIIito.

[loTrckaHHA IHTEpaKTaHTAaMH OIMH OJHOMY PYK B mporieci (a3y BCTAHOBJICHHS KOHTAKTY TaKOX HAJISKUTH 10
cdepu eTUKETHUX CTaHOAPTIB criiKyBaHHA. J{o cepenuun XX CTONITTS 1€ )KecT BiTaHHI OYB XapaKTEpHUM CYTO JUIS
YOJIOBIYOTO TOBApUCTBA. BiH BTiNOE B OO PiBHICTH Ta APYXKHICTh BimHOCHH. JKIHKY BiTanw, miyroun iif pyky. dpyra
nmonoBrHa XX CTONITTS TO3HAYMIACS POCTOM JEMOKpaTm3alii Ta ¢emiHizamii cycminberBa. JKiHKM Bee dacrimre
BHUKOHYIOTh POJIb ITOBHONPABHUX MIJIOBUX Ta IMONITHYHHUX TMAPTHEPiB B cdepi Oi3HeCy Ta MONMTHKH. SIK pe3ynmbTat -
BUKOPHCTAHHS XIHKaMHU YOJIOBIYMX MOAENEH cIinKyBaHHS. IIOTMCKaHHS pyK NpPH BCTAaHOBJICHHI KOHTAaKTy TEHEp
XapaKTepHO HE JIUIIE CepesT YOIOBIKiB, aje i cepel] )KiHOK Ta YOJIOBIKIB 1 HaBiTh CyTO cepel KiHoK. HebaxxaHHS 0fHOTO
3 KOMYHIKAHTIB MTOJaTH iHIIOMY PYKY JUIS BiTaHHS Hece B cO0l BaroMy iMIDTIIUTHY iH(GOpMaIliio: abo XK KOMyHIKaHT HE
HAJNAINTOBAaHUKA HA TOJANBIINN JPYKHIA PO3BUTOK B3a€EMOBITHOCHH, a00 X BiH HABMHCHO HAMATA€THCS TPHHUZHTH
CIIBPO3MOBHHUKA, JaTH HOMY 3pO3YMITH CBiif 3HAYHO BHIIMIA COIiaTbHUIN CTaTYC.

Ilop.: "David Williams?"

He made an apologetic gesture. "You were expecting me?"
"Yes".
She did not offer to shake hands (J.Fowles:36).

JliBunHa, sika BUKOHYBaja POJIb TOCIIOINHI, HABMICHO He mopaaia JleBimy Bimiamcy pyky mis Bitanas. Tum camMmum
BOHA Jajia HOMY 3pPO3YMITH, IO CIIPHIIMa€e HOTO JIMIIE SK TOCTSA rocrmomaps OyAWHKY 1 HisIKIX OCOOHMCTHX APYXKHIX
TOYYTTIB 10 HEOTO HE MaE.

JuHaMigHICTE KYIBTYPH Ta ii CXIIBHICTD O 3MiH IPU3BOAWTH 0 MEBHUX 3MiH Y HOPMaxX €TUKETYy CYCIIiIHCTBA.
['muOWHHICTE 3MiH Y HOPMaX €THKETHUX CTaHNAPTIB CYCIUIHCTBA Ta BIMOWUTTS IX Y MOBIIEHHI MTOTPEOYIOTH MTOANBIIIOTO
BHBYEHHS.
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